APPLICATION FOR MEMBERSHIP
NAMIBIAN STUD BREEDERS’ ASSOCIATION

AANSOEK OM LIDMAATSKAP
NAMIBIESE STOETTELERSVERENIGING

Name of Breeder Society:
Naam van Telersgenootskap:

1. Type of Membership (Mark with X)
Tipe Lidmaatskap (Merk met X)

Individual Company Partnership Other
Individu Maatskappy Vennootskap Ander
(ex. P Nolte) (ex. Draailaagte Stud) (ex. P Nolte & Sons)

2. Name of Membership
Naam van Lidmaatskap

3. Full Names and Surname
Volle Voorname en Van

4. Title (Mr/Ms/Dr)
Titel (Mnr/Mev/Dr)

5. Identification (ID no.)
Identifikasie (ID nr.)

6. Language Preference

Taalvoorkeur English Afrikaans
7. Postal Address:
Posadres:
City: Country: Postcode/ZIP:

8. Membership as from (date)
Lidmaatskap word verlang vanaf

9. Contact Details: Telephone (Telefoon)

Kontak Besonderhede: _
e Mobile phone (Selfoon)

e Fax (Faks)

e email (epos)




10. Are you/were you a member of any Breeder Society?  ves No
Is/was u ‘n lid van enige telersgenootskap? Ja Nee

If yes, name of the Society
Indien ja, meld die Genootskap

11.Performance Testing: Yes No
Prestasietoetsing: Ja Nee

12. APPLICATION FOR A HERD DESIGNATION MARK (supply a combination ex. Z, JP, JXM.
This letters will be tattooed in the animals ear and/or appear as a brand
to identify a breeder within a specific breed).
AANSOEK VIR KUDDEKENMERKLETTERS (verskaf letter kombinasies soos bv. Z, JP, JZM.
Hierdie unieke letters word in ‘n dier se oor getatoéer en/of
dien as brandmerk om u as teler binne ‘n spesifieke ras te identifiseer).

1%' Choice 2"4 Choice 39 Choice
Keuse | | | | Keuse | | | | Keuse | | | |

13. APPLICATION FOR A HERD NAME (PREFIX) (used on all registration documents, a name
preceding the call name of each animal ex. OKATANS SUSAN, MEERVLEIS
SUSAN, RIAJAN SUSAN). (Names of towns and cities are not allowed).
AANSOEK VIR ‘N KUDDENAAM (VOORVOEGSEL) (word op alle registrasie dokumente
voor die roepnaam van ‘n dier aangedui bv. OKATANS SUSAN, MEERVLEIS
SUSAN, RIAJAN SUSAN ens.) (Name van dorpe en stede word nie toegelaat nie).

15 Choice
Keuse [ | | | | [ 1 1 o+ [ 0 010 11 1 1|

2"4 Choice
Keuse | | | [ [ I L 1 1 ¢ 1 0 00 1 1 1 1|

14. IMPORTANT

14.1 Interest will be charged on accounts after 60 days; accounts will be suspended
on 90 days; and on 120 days, a final demand to pay within 30 days will be sent -
after which you will be listed with ITC.

14.2 If membership is suspended/terminated, breeder remains responsible for
outstanding account.

14.3  Written notice is required if member wishes to terminate membership.

14.4 |, the undersigned, herewith consent to a credit check being performed through
TransUnion credit bureau. | accept that, should this application result in any
default according to the agreed terms and conditions, the service provider will
list a default with TransUnion credit bureau, which may negatively impact my
(company and its principals) credit rating. Any legal fees, collection fees, tracing
fees and client costs incurred, due to non-payment of my account, will be
charged to the debtors account.



BELANGRIK

14.1 Rente word gehef op rekenings na 60 dae; rekenings word opgeskort op 90 dae; en op
120 dae is daar in finale aanmaning om binne 30 dae te betaal - daarna word ‘n teler
gelys op ITC.

14.2 Indien lidmaatskap opgeskort/gekanselleer word bly teler nog steeds verantwoordelik
vir uitstaande rekening.

14.3 Indien teler nie meer lid wil wees nie, moet geskrewe kennisgewing gegee word.

14.4 EK, die ondergetekende, gee hiermee toestemming dat 'n kredietverwysing gedoen
mag word deur TransUnion kredietburo. Ek aanvaar dat indien daar enige wanbetaling

volgens die ooreengekome bepalings en voorwaardes is, die diensverskaffer 'n
wanbetaling by TransUnion kredietburo sal lys, wat my (maatskappy en sy prinsipale)
kredietgradering negatief kan beinvioed. Enige regskoste, invorderingsfooie,
opsporingsfooie en kliéntkoste wat aangegaan is as gevolg van die nie-betaling van my
rekening sal op die debiteurerekening gehef word.

DECLARATION

By the applicant or person who accepts full responsibility for the membership.

| (full name(s) and surname in print)
Have full power to sign this application and agree to observe and be bound by the
constitution and the rules, regulations and bye-laws of the Namibian Stud Breeders’
Association (NSBA) and to pay the membership fee and levies, as from time to time
amended by management and AGM of the NSBA.

VERKLARING

Deur die aansoeker of persoon wat volle verantwoordelikheid vir lidmaatskap aanvaar.

Ek (volle naam(e) en van in drukskrif)
Het volmag om hierdie aansoekvorm te onderteken en onderneem om my te onderwerp aan die
reéls, regulasies en verorderinge van die Namibiese Stoettelersvereniging (NSV) en om die lede-
en dieregelde, soos van tyd tot tyd gewysig deur die bestuur en AJV van die NSV, te betaal.

Signed at on (DD/MM/YYYY)
Geteken te op (DD/MM/JJJJ)

Signature of applicant
Handtekening van applicant

ENIGE NAVRAE KAN GERIG WORD AAN DIE NSV, POSBUS 28134 AUAS VALLEY, WINDHOEK OF TEL: 061-235168 OF E-POS: nsha@iway.na
ANY ENQUIRIES CAN BE DIRECTED TO THE NSBA, BOX 28134 AUAS VALLEY, WINDHOEK OR PHONE: 061-235168 OR E-MAIL: nshba@iway.na
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